
FELT POLISHING WHEELS - 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8"
ARBOR

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at
3600 RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10"
for experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard
wheel for 555™ Polish.

Attributes

Name: 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088081625
Mfr. No.:
Size: 8
Style: Soft Felt
Delivery weight: 0.367kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von FELT
POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8"
SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Verwendung der FELT POLISHING WHEELS BACON FELT
COMPANY 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken
zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende das Polierrad nur für die empfohlenen Anwendungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informiere dich über die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das Polierrad korrekt auf der Maschine montiert ist, um ein sicheres Arbeiten zu
gewährleisten.
Verwende immer die empfohlene Drehzahl für das jeweilige Rad:

6" Räder bei 3600 U/min für Maschinen mit 1/2 PS oder weniger.
8" Räder bei 1800 U/min für Maschinen mit 1/2 PS oder mehr.
10" Räder bei 1800 U/min für Maschinen mit 3/4 PS oder mehr (nur für erfahrene Polierer).

Verwende das weiche Filzrad für die meisten Arbeiten. Für spezielle Poliermittel wie 555™ Polish,
verwende das mittlere oder harte Rad.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Staubmaske, um dich vor
Staub und Partikeln zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Polierrads:1.

Überprüfe, ob das Polierrad die richtige Größe für deine Maschine hat.
Montiere das Rad sicher auf der Arbor, indem du es festziehst.
Verwende den mitgelieferten Adapter, um das Rad auf die passende ArborGröße zu konvertieren
(1/2", 5/8", 3/4", 7/8").

Verwendung des Polierrads:2.

Schalte die Maschine vor der Montage des Rads aus.
Stelle sicher, dass die Maschine stabil steht und sicher ist.
Beginne mit einer niedrigen Drehzahl, um die Handhabung zu erleichtern.
Halte das Werkstück fest und führe es sanft gegen das rotierende Rad.
Vermeide es, zu viel Druck auszuüben, um das Rad und das Werkstück nicht zu beschädigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Polierrad gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Rad beschädigt oder abgenutzt ist, stelle sicher, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen
zu vermeiden, bevor du es entsorgst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
gekauft hast. Achte darauf, alle Informationen über das Produkt bereit zu halten, um eine schnelle Hilfe zu
gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit diesem Produkt von größter Bedeutung ist. Halte dich an
die Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und erfolgreiches Poliererlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for FELT POLISHING
WHEELS 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8"
ARBOR
Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR. This guide
provides important safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the polishing wheels to understand potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the polishing wheel for damage before use. Do not use if damaged.
Use the polishing wheels only for their intended purpose.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the wheels in a dry place away from direct sunlight and moisture.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and dust masks.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Risk of injury from rotating parts.
Risk of inhalation of dust generated during polishing.
Risk of fire if used near flammable materials.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the polishing wheel is securely attached to the machine before operation.
Do not exceed the recommended RPM for the polishing wheel.
Keep hands and other body parts away from the polishing wheel while in operation.
Do not wear loose clothing or jewelry that could become entangled in the wheel.
Ensure that the machine's power is off before changing wheels or making adjustments.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure the polishing machine is turned off and unplugged.
Select the appropriate adapter for your machine's arbor size (1/2", 5/8", 3/4", or 7/8").
Attach the polishing wheel to the machine's arbor, ensuring it is securely fastened.
Doublecheck that the wheel is properly aligned and free from obstructions.

Usage:
Start the machine at a low speed to ensure stability.
Gradually increase the speed to the recommended RPM based on your motor's horsepower:
For motors 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600 RPM.
For motors 1/2 hp or over, use 8" wheels at 1800 RPM.
For motors 3/4 hp or over, 10" wheels may be used at 1800 RPM (for experienced polishers only).
Use the soft felt wheel for most polishing tasks, and consider medium or hard wheels for 555™
Polish.
Always use a different wheel for each polish grit to achieve the best results.



Disposal Instructions
Dispose of the polishing wheels in accordance with local regulations.
Do not dispose of the wheels in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options for felt and other components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact details provided
with the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Please remember to follow these safety instructions to ensure a safe and effective polishing experience. Your
safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Ruedas
de Pulido de Fieltro
Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Pulido de Fieltro de Bacon Felt Company. Este manual proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. Asegúrate de seguir todas las instrucciones
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar las ruedas de pulido.
Mantén las ruedas de pulido fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con las
ruedas de pulido.
Inspecciona las ruedas de pulido antes de cada uso. Si encuentras daños, no las uses.
Utiliza las ruedas de pulido solo con herramientas y motores compatibles.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste de la rueda: Asegúrate de que la rueda esté correctamente ajustada al motor. Un mal ajuste
puede causar daños o lesiones.
RPM adecuadas: Utiliza las ruedas a las velocidades recomendadas:

Para motores de 1/2 hp o menos, usa ruedas de 6" a 3600 RPM.
Para motores de 1/2 hp o más, usa ruedas de 8" a 1800 RPM.
Para motores de 3/4 hp o más, puedes usar ruedas de 10" a 1800 RPM, pero solo si eres un pulidor
experimentado.

Uso de diferentes ruedas: Es mejor usar una rueda diferente para cada grano de pulido para obtener
los mejores resultados.
Superficie de trabajo: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el motor esté apagado y desconectado antes de instalar la rueda.
Coloca la rueda en el arbor adecuado. Usa el adaptador suministrado si es necesario.
Asegúrate de que la rueda esté firmemente sujeta y que no haya movimiento.

Uso:2.

Conecta el motor y enciéndelo.
Comienza a pulir suavemente la superficie deseada, aplicando una presión uniforme.
No fuerces la rueda; deja que haga su trabajo.
Detén el motor y desconéctalo antes de cambiar de rueda o realizar ajustes.

Instrucciones de Eliminación
Las ruedas de pulido de fieltro deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos.
No las tires en el reciclaje si contienen materiales que no son reciclables.
Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener más información sobre la eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de las ruedas de pulido, consulta el sitio web de Bacon Felt
Company para obtener más información y asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
fecha de compra para una atención más rápida.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar las Ruedas de Pulido de Fieltro de manera segura y
eficaz. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que no dudes en contactar con el fabricante si tienes
alguna duda o inquietud.



Guide de Sécurité pour les Roues de Polissage en
Feutre
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Roues de Polissage en Feutre de la BACON FELT COMPANY. Ce
document te fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit. En
suivant ces directives, tu peux minimiser les risques et maximiser l'efficacité de ton travail de polissage.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser les roues de polissage.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Utilise les roues de polissage uniquement pour les applications recommandées.
Garde les roues hors de portée des enfants et des animaux.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérification du matériel : Avant d'utiliser les roues, vérifie qu'elles ne présentent pas de dommages
visibles.
Protection personnelle : Porte toujours des lunettes de sécurité et un masque antipoussière lors de
l'utilisation des roues.
Sécurisation de l'espace de travail : Assuretoi que ton espace de travail est propre et dégagé de tout
objet qui pourrait causer des accidents.
Utilisation de la bonne vitesse : Utilise la vitesse recommandée pour le moteur afin d'éviter la
surchauffe ou l'endommagement de la roue.
Éviter le contact direct : Ne touche pas la roue en fonctionnement pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la roue :1.

Assuretoi que la machine est éteinte avant de procéder à l'installation.
Fixe la roue sur l'arbre en utilisant l'adaptateur fourni si nécessaire.
Serrer fermement pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation de la roue :2.

Commence à une vitesse basse pour t'assurer que tout est bien fixé.
Augmente progressivement la vitesse selon les recommandations pour le type de moteur utilisé.
Utilise une roue différente pour chaque grain de polissage afin d'obtenir les meilleurs résultats.
Ne force pas la roue sur le matériau ; laisse la roue faire le travail.

Instructions d'Élimination
Les roues de polissage doivent être éliminées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les roues dans les ordures ménagères.
Consulte les centres de recyclage locaux pour des options d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur les plateformes de sécurité européennes. Tu peux également vérifier les mises à jour de rappel sur le
système Safety Gate de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser les Roues de Polissage en Feutre de manière efficace et
sécurisée. Prends le temps de te familiariser avec ces instructions et reste vigilant lors de l'utilisation. Merci de
choisir les produits de la BACON FELT COMPANY pour tes besoins de polissage.



Manuale di Sicurezza per le Ruote di Lucidatura
in Feltro
Introduzione
Grazie per aver scelto le Ruote di Lucidatura in Feltro della Bacon Felt Company. Questo manuale fornisce
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e efficace. Si prega di leggere attentamente
tutte le informazioni per evitare incidenti e garantire un uso corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Tenere le ruote di lucidatura fuori dalla portata dei bambini.
Controllare visivamente le ruote prima dell'uso per eventuali danni o usura.
Non utilizzare le ruote se sono danneggiate o usurate.
Indossare sempre occhiali protettivi e maschere antipolvere durante l'uso per proteggere gli occhi e le vie
respiratorie.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo su motori compatibili:

Motori da 1/2 hp o inferiori: ruote da 6" a 3600 RPM.
Motori da 1/2 hp o superiori: 8" a 1800 RPM.
Motori da 3/4 hp o superiori: 10" a 1800 RPM.

Utilizzare un tipo di ruota diversa per ogni grana di lucidatura per ottenere i migliori risultati.
Non sovraccaricare il motore durante l'uso.
Non toccare la ruota in movimento e mantenere le mani lontane dalla zona di lavoro.
Non utilizzare la ruota per applicazioni diverse da quelle raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Ruota:1.

Assicurarsi che il motore sia spento e scollegato prima di installare la ruota.
Inserire l'albero della ruota nel mandrino del motore.
Fissare saldamente la ruota utilizzando l'adattatore fornito, se necessario.
Controllare che la ruota sia ben fissata prima di accendere il motore.

Utilizzo della Ruota:2.

Accendere il motore e attendere che la ruota raggiunga la velocità di funzionamento.
Applicare il materiale da lucidare sulla ruota con movimenti leggeri e uniformi.
Non esercitare troppa pressione sulla ruota; lasciare che la ruota faccia il lavoro.
Spegnere il motore e attendere che la ruota si fermi completamente prima di rimuovere il
materiale lucidato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le ruote di lucidatura in feltro in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare le ruote nel fuoco o in acqua.
Se possibile, riciclare il materiale in feltro o smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, consultare il sito web della Bacon Felt Company
o contattare il servizio clienti locale. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la data di
acquisto per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace delle Ruote di Lucidatura in Feltro della
Bacon Felt Company. In caso di domande o preoccupazioni, non esitate a contattare il supporto. La vostra
sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte BACON FELT COMPANYs 8" Soft Felt Polishing Wheel. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk, og sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og passende verneutstyr under bruk for å beskytte øynene og huden.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå bruk av produktet i fuktige eller våte omgivelser.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid det riktige hjulet for den spesifikke poleringsoppgaven.
Unngå å bruke hjulet ved høyere hastigheter enn anbefalt (3600 RPM for 6", 1800 RPM for 8" og 10").
Ikke bruk hjulet for oppgaver det ikke er designet for, da dette kan føre til skade på både produktet og
brukeren.
Kontroller at arbormålet passer til maskinen før installasjon.
Unngå å bruke hjulet på overflater som kan være brennbare eller lett å skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av hjulet:1.

Sørg for at maskinen er slått av og frakoblet strøm før installasjon.
Velg riktig adapter for arbormålet (1/2", 5/8", 3/4", eller 7/8").
Monter hjulet på maskinens arbor og stram det sikkert.

Bruk av hjulet:2.

Start maskinen og la den nå den anbefalte hastigheten før du begynner poleringsarbeidet.
Påfør poleringsmiddel jevnt på hjulet for best resultat.
Bruk hjulet med lette, jevne bevegelser for å oppnå en jevn finish.
Bytt hjul for hvert poleringskorn for å unngå kontaminering.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av elektrisk og elektronisk avfall.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den lokale forhandleren eller
produsenten for mer informasjon og hjelp.



Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet. Vi ønsker deg lykke til med ditt poleringsprosjekt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kół Polerskich
FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kół polerskich FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.
Niniejsza instrukcja jest zgodna z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kół polerskich wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcjami i zaleceniami producenta.
Upewnij się, że wszystkie urządzenia, do których podłączasz koła, są w dobrym stanie technicznym.
Przechowuj koła w suchym i chłodnym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj koła pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj odpowiedniego koła do danego zadania, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Nie używaj kół, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i rękawice ochronne.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od przeszkód.
Używaj jednego koła dla każdej gradacji polerowania, aby uzyskać optymalne rezultaty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kół polerskich:1.

Upewnij się, że masz odpowiedni adapter do wrzeciona.
Zainstaluj koło na wrzecionie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że koło jest prawidłowo zamocowane przed uruchomieniem maszyny.

Użytkowanie kół polerskich:2.

Przy 1/2 hp lub mniej, używaj kół o średnicy 6" przy 3600 RPM.
Przy 1/2 hp lub więcej, używaj kół o średnicy 8" przy 1800 RPM.
Przy 3/4 hp lub więcej, możesz używać kół o średnicy 10" przy 1800 RPM, jednak tylko dla
doświadczonych polerujących.
Stosuj miękki filc do większości prac, a średnie lub twarde koła do 555™ Polish.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte koła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kół do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które wymagają specjalnego
traktowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.



Zachowując powyższe wytyczne, możesz bezpiecznie korzystać z kół polerskich FELT POLISHING WHEELS
BACON FELT COMPANY. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów!



FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY
8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR
tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista kiillottamista eri
materiaaleille. On tärkeää noudattaa alla esitettyjä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi kiillotukseen eikä muuhun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät kiillotuspyörää.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja pyöriä eri kiillotusraekoolle.
Käytä pehmeää huopaa suurimmassa osassa työtä. Keskikova tai kova pyörä on suositeltava vain 555™
Polishin käyttöön.
Älä käytä yli 10" pyöriä, ellei sinulla ole kokemusta kiillottamisesta.
Älä ylitä suositeltuja kierroslukuja:

1/2 hv tai alle: 6" pyörät 3600 RPM
1/2 hv tai yli: 8" pyörät 1800 RPM
3/4 hv tai yli: 10" pyörät 1800 RPM

Varmista, että adapterit on asennettu oikein ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että koneesi on sammutettu ennen asennusta.
Valitse oikea adapteri (1/2", 5/8", 3/4" tai 7/8") ja asenna se akselille.
Kiinnitä huopapyörä adapteriin tiukasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä kone hitaasti varmistaaksesi, että pyörä pyörii tasaisesti.
Käytä pyörää kevyesti painamalla, jotta vältät ylikuumenemisen ja vaurioitumisen.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana pyörivästä osasta.
Lopeta käyttö, jos huomaat epänormaalia ääntä tai tärinää.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt huopapyörät ja adapterit paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta ja turvallista kiillotusta. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi turvallisen kokemuksen. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för FELT POLISHING
WHEELS BACON FELT COMPANY 8" SOFT FELT
POLISHING WHEEL 5/8" ARBOR
Introduktion
Tack för att du valde FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" SOFT FELT POLISHING WHEEL. Denna
produkt är designad för att ge en utmärkt polering och finish. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och ansiktsmask när du använder poleringshjul för att skydda ögonen och
luftvägarna från damm och partiklar.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd produkten endast med rekommenderade motorer:

1/2 hk eller mindre: Använd 6" hjul vid 3600 RPM.
1/2 hk eller mer: Använd 8" hjul vid 1800 RPM.
3/4 hk eller mer: Använd 10" hjul vid 1800 RPM (endast för erfarna polerare).

Använd det mjuka filt för det mesta arbetet. Medium eller hårda hjul rekommenderas för 555™ Polish.
Använd ett annat hjul för varje poleringskorn för bästa resultat.
Följ alltid instruktionerna på PolishORay™röret för korrekt teknik.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att du har rätt adapter för din motor:1.

1" (2,5 cm) arbor är standard.
Adaptrar konverterar till 1/2" (12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm) och 7/8" (22,2 mm).

Fäst poleringshjulet ordentligt på motorn med den korrekta adaptern.2.
Kontrollera att hjulet är korrekt centrerat och fritt från hinder innan du startar motorn.3.
Sätt på skyddsglasögon och ansiktsmask innan du börjar använda produkten.4.
Starta motorn och låt hjulet nå full hastighet innan du börjar polera.5.
Använd hjulet med jämnt tryck för att uppnå bästa resultat och undvika skador på arbetsstycket.6.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och användning av produkten, vänligen kontakta
den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.



Vi tackar för att du valt FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY. Följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för en säker och effektiv användning av produkten.



Pokyny pro bezpečné používání lešticích kotoučů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lešticí kotouče BACON FELT COMPANY. Tyto kotouče jsou navrženy pro
profesionální a bezpečné použití. V této příručce naleznete důležité informace o bezpečnosti, používání a
likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte kotouče na vhodných strojích, které odpovídají jejich specifikacím.
Zajistěte, aby byly všechny ochranné kryty a zařízení na stroji správně namontovány a funkční.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované kotouče.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Dbejte na to, aby se v pracovním prostoru nenacházely žádné překážky nebo nebezpečné materiály.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při práci s lešticími kotouči noste vždy vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou:

Ochranné brýle
Ochranné rukavice
Ochrana sluchu (pokud je to nutné)

Při použití různých zrnitostí kotoučů používejte pro každou zrnitost samostatné kolo, abyste zajistili
optimální výsledky.
Pro motory s výkonem 1/2 hp nebo méně používejte 6" kotouče při 3600 RPM; pro motory s výkonem 1/2
hp nebo více používejte 8" kotouče při 1800 RPM; pro motory 3/4 hp nebo více můžete použít 10" kotouče
při 1800 RPM, avšak pouze pro zkušené leštiče.
Používejte měkkou plst pro většinu práce a střední nebo tvrdé kotouče pro 555™ Polish.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že je stroj vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.1.
Zkontrolujte, zda je arbour správně vyčištěn a bez nečistot.2.
Nainstalujte kotouč na arbour a zajistěte ho pomocí dodaného adaptéru. Adaptéry konvertují na 1/2"3.
(12,7 mm), 5/8" (15,9 mm), 3/4" (6,4 mm) a 7/8" (22,2 mm).
Ujistěte se, že je kotouč správně upevněn a že se volně otáčí.4.
Před zapnutím stroje zkontrolujte, zda jsou všechny ochranné kryty na svém místě.5.
Po zapnutí stroje postupně zvyšujte otáčky a sledujte, zda nedochází k vibracím nebo jiným6.
abnormalitám.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a normy pro odpad.
Nikdy nevyhazujte elektrické součásti do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy a další informace se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali naše výrobky. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vám doporučujeme, abyste se
řídili těmito pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání lešticích kotoučů.
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